











kiwandulo

kiwandulo, e- (ki/bi) spit, spittle. ¢f.
wandula.

lkiwanga, e- (ki/bi) skull, cranium. n’eki-
wanga katono kimuveeko olw'essanyu, and
he became overcome by joy, lit. and (is)
skull almost went away from him for joy.
ef. oluwanga; ekiwalannanna.

2kiwanga, e- (ki/bi) large, healthy cock/
rooster. Yavaamu ebiwanga musanvu. He
had seven children, lit. there issued from
him seven roosters. ¢f. 1empanga.

Kiwanuka pr.n. the name of a lubaale. He
was the son of Ggulu (sky, heaven) and was
associated with thunder and lightening.
Kiwanuka is also a common name for men.

kiwata, e- (ki/bi) banana/plantain peels
(often fed to domestic animals as supple-
mentary food). Enjuba yagenda okulya ebi-
wata, collog. The sun set, lit. wenl to eat
banana peels. cf. waata,

kiwato, e- (ki/bi) waist; hip; flank, loin.

kiwawa, e- (ki/bi) wing. See ekiwaawaatiro
which is more common. See also the pro-
verb under oluwawa.

kiwawangulo, e- (ki/bi) hollow stem; empty
shell/container. Tewali linnya Gganda eriri
awo nga kiwawangulo oba ekisusunku
ekyereere. There is no Kiganda name which
is without significance or history, lit. an
empty container or shell.

kiwayi, e- (ki/bi) part; piece; portion; slice.
cf. oluwayi.

Kiweewa pr.n. (la) title of the firstborn son
of the Kabaka; the name of a former Kabaka.

kiwempe, e- (ki/bi) coarse mat made of plan-
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kiwojjolo

tain or papyrus fibers. This is one of the
oldest type of mats known among the Ba-
ganda. cf. oluwempe.

kiwenda, e- (ki/bi) stern, rear end of a ship
or boat.

kiwendo, e- (ki/bi) decree to seize and put
to death; manhunt; raid, expedition; cam-
paign. ekiwendo ky'abasuubuzi b'abaddu,
expedition of slave traders.

1
kiwenge, e- (ki/bu) edge of cloth. okulaga
ekiwenge, to go, go away. cf. akawenge.

2kiwenge, e- (ki/bi) crest, tuft (of a bird).
kiweno, e- (ki/bi) wonder, marvel.

kiwere, e- (ki/bi) kind of plant from which a
red dye is obtained.

kiweriya, e- (ki/bi) kind of large water lily,
Nymphaea alba.

kiwero, e- (ki/bi) piece of cloth; rag; duster;
patch; bandage. Ate linda ggwe, bino bi-
kyali biwero. But just wait, this is only
the beginning fof what | have to tell you ).
kuba biwero buwero, to be nothing, be far
inferior to the person or thing with which

comparison is being made, lit. be mere rags.

kiwewa, e- (ki/bi) implement for winnowing,
winnowing tray. cf. wewa.

kiwo, e- (ki/bi) septic dermatitis. of:
omuwo.

kiwoggya, e~ (ki/bi) kind of shrub growing
in water. The stems float and are used for

spearing lungfish,

kiwojjolo, e- (ki/bi) butterfly; moth. EF
akawojjolo.

kiwoko

lkiwako (la) kind of sweet potato.

2kiwolw (ki/bi) kind of evergreen shrub.
More commonly oluwoke, g.v.

kiwombe (la) as invar. adj. calm, quiet.
omusajja kiwombe, a calm, quiet man.

kiwombo, e (ki/bi) a banana leaf that is
carefully smoked over the fire and used as
a container for locally made medicine;
plume of banana leaves for ornamenting
beer gourds of important people. ef.
oluwombo.

kiwompogoma, e- (ki/bi) empty/hollow place;
hole in a termite hill. ¢f. oluwompogoma,
empompogoma.

kiwondowondo, e- (ki/bi) kind of shrub/tree
which grows to 30 ft., Maesa lanceolata
Forsk,

kiwongole, e- (ki/bi) [Lunyankole] separate
area in a kraal where calves are kept apart
from their mothers.

kiwonko, e- (ki/bi) ravine, valley, depression.
cf. oluwonko.

kiwonvu, e~ (ki/bi) valley. ¢f akawonvu,
oluwenvu.

kiwoobe, e- (ki/bi) lament, lamentation;
moan; mourning. okukuba ekiwoobe or ebi-

woobe, to lament, moan, cry mournfully.
cf. wooba.

kiwoomereze, e- (ki/bi) sweetness, sweet
taste, cf. wooma, woomereza. See also
enkenku.

kiwottonono (ki/bi) layer of the mpummumpu,
q. .

kiwowongole, e- (ki/bi) cavity, hollow,

kiwumi

something which has been hollowed out;
small hut in which calves are kept; fig. (as
n. or adj.) stupid, unreliable (person). ef.
wowongoka, wowongela.

kiwu, e- (ki/bi) cushion, seat; carpet made of
skins; middle seat in a canoe where a man
sits to bale water.

kiwubiro, e- (ki/bi) root of a young yam.
kiwuduwudu, e- (ki/bi) headless compse.

kiwuggwe, e- no plur. (kisbi) breathless-
ness; pantiﬂg; nervousness, flutter, cf.

egguggwe.

kiwugiro, e- (ki/bi) dust bath ¢ for birds).
ekiwugiro ky' ennyonyi, iden. c¢f. “wuga.

kiwujjo, e- (ki/bi) fan; tennis racket; pro-
peller. ekiwujjo kya tenesi, tennis racket.
cf. wujja, akawujjo.

kiwuka, e~ (kisbi) insect; bug. Alimu eki-
wuka. He acts as if heis touched in the
head. e¢f. akawuka.

kiwuku, e- also ekiwukuwuku (ki/bi) shal-
low cave/cavern. cf. empuku.

kiwukyu, e- also spelled ekiwucu (ki/bi)
kind of grass. cf. caucu.

kiwuliriza, e- (ki/bi) stethoscope. cf.

wulira, wuliriza.

kiwulu, e- (ki/bi) rare hole, orifice. cf.
empuliru,

kiwulugumo, e- (kibi) roar, roaring. cf.
waluguma.

kiwulungwa, e- (ki/bi) something which is
rounded; something which is moulded.
cf. wulunga.

1kiwumi, e- (ki/bi) lump, mass; piece.
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kiwami

2Iiiwumi. e- (ki/bi) large protruding forehead.
cf. empumi.

kiwummulo, ki- (ki/bi) place of rest, place of
repose; halt, break, rest. ¢f. wummula.

kiwumpuli also kipumpuli (la) disease of
cattle cause by the tsetse fly, trypanosomi-
asis; epidemic among chickens. cf.
kawumpuli.

kiwundu, e- (ki/bi) wound. Ekiwundu kya-
samba eddagala. The situation is very seri-

ous/bad, lit. the wound kicked the medicine.

cf. sseziwundu.

kiwutta, e- (ki/bi) watery, inedible potatoes
which have been left too long in the ground;
fig. dullard, stupid person; senile person,
dotard. cf wutta, emputta.

kiwuubaalo, e- no plur. (kihbi) loneliness;
solitude; sadness. ¢f. wuubaala.

kiwuubiiro, e- (ki/bi) bleeding cup, cupping
horn. ekiwuubiiro ky’essimu, telephone re-
ceiver. okunyoola ekiwuubiire, to drive a
motorcycle. cf. wuubiira.

kiwuuga, e- (ki/hi) patch; spot. embuzi
y'ebiwuuga, a spotted goat.

kiwuugulu, e- (ki/bi) owl (considered a bird
of ill omen). ¢f. wuugula.

kiwuukirizi, e- (ki/bi) syphilitic rhagade on
the foot. cf. wuukiira,

kiwuulowuulo, e- (ki/bi) swelling; numbness.

kiwuumo, e- (ki/bi) whirring; buzzing;, rumb-
ling; muffled roar. ef, lwuuma.

kiwuuwa, e- (ki/bi) water reed.

kiyabayaba, e- with the -a of rel. mediocre;
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kiyiriitiro

moderate. Embaga yaabwe yabadde ya ki-
yabayaba. Their wedding was a mediocre
(affair). mu ngeri ya kiyabayaba, in a
mediocre manner, imperfectly. cf. -yabaya-
ba.

kiyagguka ‘var. of kinagguka, q.v.

kiyegu (kisbi} [from Eng. ague] severe cold,
influenza. cf. yegu.

kiyengo, e- (ki/bi) domestic animal fowl.
kiyi, e- (ki/bi) double handful.

kiyigganyizo, e- (ki/bi) persecution; period
of persecution. ¢f. yigga. yigganya.

kiyigo, e- (ki/bi) toilet, latrine.

kiyiifuyiifu, e- adv. with all one’s might;
wholeheartedly, with great gusio, with
great rancor/hostility. ef. Tyiikﬁl.

kiyinda, e- (ki/bi) prow of a canoe.
kiyingula, e- (ki/bi) large piece of meat.
Kiyini pr.n. the title of the Kabaka's tanner,

kiyiniggi, e- (ki/bi) wooden handle. ekiyi-
niggi ky’enkumbi, a hoe handle,

kiyinzeyinze, e- (ki/bi) shadow.

Kiyira pr.n. Nile. Omugga Kiyira, the River
Nile. ¢f. yira.

kiyirigi, e- (ki/bi) bean.
kiyiriitira, e- adv. breathing one’s last, on
the point of death. Baamulaba nglasigad-

deko kiyiriitira. They found him unconsci-
ous/almost dead. ¢f. yiriitira.

kiyiriitiro, e- (ki /bi) wheeze, wheezing;
choking sound. ¢f. yiriitira.

kiyirikiti

kiyirikiti, e- (ki/bi) kind of tree which pro-
duces a red blossom, Erythrina abyssinica.
cf. eggirikiti, omuyirikiti.

kiyiriza (-kiyirizza) v.tr. skirt, go along the
side of.

kiyiro, e- also ekiyiriro (kisbi) waterfall;
rapids; cascade. ¢f. yira, Kiyira.

kiyitirirwa, e~ (ki/bi) arch; triumphal arch;
passageway. cf. Zyita, yitirirwa,

kiyobyo, e- (ki/bi) eczema.
kiyondo, e- (ki/bi) kind of plant, wild aloe.

kiyonga, e- (ki/bi) spark from a fire fesp. a
grass fire); piece of bumt paper flying in
the air. cf. omuyonga, nnakayonga.

kiyonjo, e- (ki/bi) cage, coop for fowl. ef.
omuyonjo, ennyonjo.

kiyoyo, e- (ki/bi) kind of water bird, teal.

kiyuhwe, e- (ki/bi) slough, the cast-off skin
of a snake. c¢f. yubuka.

lkiyulu, e- (ki/bi) patch of rushes. ef.
oluyulu.

2kiyu|u‘ e- (ki/bi) plant which produces

njulu, g.v.

kiyumbaanaagwa adv. swiftly, with great
speed, in no time at all.

kiyungiro, e- (ki/bi) splice; joining; setting
of broken limb. ¢f. yunga.

kiyungu, e- (ki/bi) kitchen detached from the
main living quarters.

kiyunja: kutunula kiyunja rare to scowl at,
look fiercely at.

1kiza. e- (ki/bi) pubic hair.

kizikiza

2ki2.a caus. of kira, q.v.

kizaalaggumba, e-: ow’ekizaalaggumba, a
woman whose children are spaced at long
intervals. cf. zaala, -gumba.

kizaana, e- (ki/bi) burning torch kept
through the night (esp. in a chief’s com-
pound) for easy provision of fire in emer-
gencies or at the beginning of the day.

kizannyiro, e- (ki/bi) playing field for sports;
playground; gymnasium. ef. zannya.

kizeezengere, e- (ki/bi) kind of cricket.
kizibaawo, e- (ki/bi) coat; suit.

kizibik(ir)o, e- (ki/bi) stopper; cork. cf.
ziba, zibikira.

kizibiti, e- (ki/bi) [Eng.] exhibit, physical
evidence presented at a court trial; bribe.

kizibwe plur. bakizibwe (la) cousin of the
opposite sex on the father's side.

kizigiro, e- (ki/bi) spot fon cloth); blemish,
defect. Aleetedde eggwanga ekizigiro. He
has brought shame on the country. cf.2ziga.

1kizigo. e- (ki/bi) oil; ointment; lotion.
cf. 2giga, lomuzigo.

2kizigu, e- (ki/bi) place where game animals
are cornered by hunters, hunting ground.
ef. lziga.

kiziimuuziimu, e- adv. with a contemptuous
look, contemptuously, mockingly. kutunuu-
lira kiziimuziimu, to look askance at, look
at with contempt/raised eyebrows. cf.
ziimuula,

kizikiza, e- (kisbi) darkness. cf. zikira,
zikiza.
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kizima

kizima: kuddugala kizima, to be of dark
maroon color like a ripe mpafu fruit. cf.
omuzima,

kizimba, e- (ki/bi) swelling; tumor; boil.
¢f. “zimba.

kizimbagatana, e- (ki/bi) swelling. cf.
zimbagatana.

kizimbe, e- (ki/bi) building, edifice.
cf. ‘zimba,

kizimbulukusa, e- (ki/bi) yeast; leaven; baking
powder. cf. zimbulukuka, zimbulukusa.

kizimiira with the -a of rel. dark, overcast
(of the weather). Obudde bwa kizimiira.
The sky is overcast. cf. lzima, zimiira.

kizimu, e- (ki/bi) dust devil, whirlwind.
cf. omuzimu.

kizimugulu (la) swelling of the legs.
kizindo, e- (ki/bi) raid; foray. cf. zinda,
kizinga, e- (ki/bi) island.

kizingiiti, e- (ki/bi) wooden plank (e.g., one
used to hold the door).

kiziri (la) prolapsed piles; prolapse of the
rectum.

Kizito pr.n. the name of a lubaale; the name
of one of the Uganda Martyrs; a common
name for men.

kiziyiro, e- (ki/bi) blockage; congestion; suf-
focation; constipation. ekiziyiro mu buta-
ssa, asphyxia, interruption of breathing.
kufa kiziyiro, to be overcome by the lack of
fresh air; to die from lack of air. ¢f. ziyira.

kiziyiza, e- wusually plur. (ki/bi) brake
(of a vehicle). okulinnya ebiziyiza, to put
on the brakes. ef. ziyiza.
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kka

kiziyizo, e- (kisbi) hindrance; restriction.
cf. ziyiza.

1kizizi, e- adv. kutia kizizi, to massacre,
kill fdefenseless people or animals). kufa
kizizi, to die in mass; to die in an accident
or catastrophe in which many are killed.
cf. zzizi.

2kizizi, e- (kisbi) bundle of reeds placed
under the ceiling of a house.

kizungirizi, e- (ki/bi) space vehicle, satel-
lite. ¢f. zunga, -ezungirira, akazungirizi.

kizungu, e- the section of a town or city oc-
cupied by Europeans/Westerners. with the
-aof rel. of the European manner or style.
ennyimba ez’ekizungu, European songs;
Western songs. amannyo ag’ekizungu, false
teeth. cf. -zungu, Omuzungu,

kizuuzi (la) arch. a diviner who specializes
in finding lost objects. cf. ‘zuuka, zuula.

Kizza pr.n. name of a child born immediately
after twins. ¢f. Kigongo.

kizzikezzike, e- with the -a of rel. dark,
gloomy of the weather).

-kka exclusive enumerative pron. & adj. only,
alone, by (one's) self. The forms with the
disjunctive pronouns are: nzekka, I alone,
only I; wekka (2nd sing.); yekka (3rd sing.);
ffekka ( 1st plur. ); mwekka (2nd plur. j; bokka
(3rd plur.). Also used with the pronominal
concordants. ekitabo kimu kyokka, just one
book. wano wokka, only here, just here.
kyokka is also used as a conj. meaning
however, nevertheless. contr. -mna.

kka (-sse, nzise) v.i. go down, come down,

descend; sink. Omuwendo gusse. The
price has gone down. kukka ntuuyo, to

kkaalaala

sweat profusely. kukka maziga, to weep
silently, kukka kitakata, to have a lucky/
narrow escape. kukka bbeeyi, to go down
in price; (of people) to become a has-been/
a nobody.

kkira (-kkidde) v.i. & tr. appl. go downin/
at, etc.; descend upon; begin. Bwe yajja
yakkira ku kunvuma. When he came the
first thing he did was to insult me. Omanyi
ebintu gye byakkira? Do you know how the
matters were settled?

kkirira (-kkitidde) v.i. appl. 2 keep com-
ing down/descending; slope downwards.
Omwaka gukkiridde. The rainy season has
begun.

ssa (-ssizza) v.ir. caus. (listed separately
under s).

kkiriza (-kkirizza) v.tr. appl. 2 caus.
cause to go down in/at. Note: the much
more common meaning of kkiriza is believe.
This kkiriza, together with its derivatives,
is perhaps related to kka, but because of
the sharp divergence in meanings it is
listed separately.

cf. ekikko, olukke, ssa; kkakkana, kkalira,
Ikkata, kkatira, kkiriza.

kkaalaala invar. edj. beautiful; attractive.
omuwala kkaalaala, a beautiful girl.

kkaanya (-kkaanyizza) v.i. agree, come to
an agreement. wv.tr. agree on, come to an
agreement on. Twakkaanyizza omuwendo,
We agreed on a price.

-ekkaanya (-ekkaanyizza) v.i. & tr. refl.
examine closely, look at carefully, inspect
with care. Wekkaanye! Pay attention!
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kkalaamu

kkaatiriza see under kkatira,

kkaaze, e- no plur. (li/ma) rudeness, harsh-
ness; ill temper.

kkabba, e- (n/m) [Sw., Ar.] lining of back of
kkanzu, shirt, busuuti, ete.; back of kkanzu,
etc. Yamulaga kkabba. He turned his back
on him.

kkabi, e- (li/ma) many-pronged spear; fork
of a tree.

kkabyo, e- no plur. (li/ma) sternness; dour-
ness; moroseness. omuntu ow'ekkabyo, ir
ritable person, grouch. Atunuza kkabye.
He has a grim look about him.

kkajolyanjovu, e- (li/ma) kind of tree,
Dracaena steudneri.

lkkakka: kugenda kkakka, to hurry, rush,
travel at a fast rate fesp. when chased),

Qkkakka: okutambula be kkakka, to walk
slowly but with great assurance and de-
liberation.

-kkakkamu adj. humble; meek, docile; peace-
ful; mild, calm. cf. kkakkana, obukkakkamu.

kkakkana (-kkakkanye, nzikakkanye) v.i. sit
down, take a seat; come down, move to a
lower position; become mild; calm down,
subside (of an illness, a difficult situation).

kkakkanya (-kkakkanyizza) v.tr. caus.
make sit; cause to go down; ease; calm;
pacify.

cf. kka, -kkakkamu,

kkala (n/m) [Eng.] color; kind, sort. em-
venge egya buli kkala, beers of all kinds.

kkalaamu, e- (n/n) [Sw., Ar.] pencil; pen.




kkalaani

ekkalaamu eya bwino, pen. ekkalaamu en-
kalu, lead pencil, pencil, ekkalaamu ezi-
siiga, crayons.

kkalaani plur. bakkalaani (la) [Sw., Ar.]
clerk, clerical worker. cf. obwakkalaani.

kkalakita plur. kkalakita or zi kkalakita
(n/n) [Eng.] tractor,

kkalalume, e- no plur. (li/ma) musky odor,
smell produced by goats, deer, snakes, ete.

kkalata (n/n) [Sw.] playing cards. okukuba
kkalata, to play cards; to gamble (often in
a manner which does not require cards).

kkalira (-kkalidde) v.i. sit down, take a
seat; sit at one’s ease; settle down.

-ekkalira (-ekkalidde) v.i. refl. seat one-
self, sit down; settle down.

cf. kka.

kkaliya, e- (n/mn) [Eng.] separate seat of a
bicycle or motoreycle for a passenger; car-
rier; trailer.

kkalizo, e- (li/ma) ekkalizo lya taaba,
place where tobacco is dried. ¢f kala.

kkalwe, e- (li/ma) iron; steel. ekyuma ekya
kkalwe, steel,

kkalwekkalwe: essota erya kkalwekkalwe,
a very venomous snake which has the same
coloration as dry leaves.

kkanda, e- (li/ma) trap for animals. See the

plur. amakanda for additional meanings.

kkandwa, e- (li/ma) kind of shrub with hard
wood. cf. olukandwa.

kkangala (n/m) [Sw.] kind of beer/intoxicant
formerly used in making nguuli, g.v.
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kkatira

kkanisa, e- (n/n) [Sw., Ar.] Protestant
church.

kkanyi, e- (li/ma) arch. sharpened stick for
hunting edible rats (misu).

kkanzu, e- (li/ma or n/m) [Sw., Ar.] long
gown worn by African males.

kkannango, e- (li/ma) kind of mushroom.

kkapa (n/n) [Sw.] cat. Tukyawoza gwa
kkapa kuzaala mbwa, ng'ate endiga ewa-
lampa enju. (prov.) We are still pleading
the case (omusango implied) of a cat giv-
ing birth to a dog, and then a sheep climbs
up on the house. It never rains but it
pours.

lkkala (-kkase, nzikase) wv.tr. press down.

-ekkata (-ekkase) v.i. refl. set oneself
down; sit down; fall heavily, kwekkatu mu
kkubo, to reach the road, arrive at the road.

kkata is the contactive of kka, g.v.

2

“kkata, e- (li/ma) coil of snake/serpent.
okuzinga ekkata, to coil oneself up.
cf. enkata, ekikata.

kkatala, e- (li/ma) chore, task, job, assign-
ment.

kkatira (-kkatidde, nzikatidde) v.i. & .
press down, weigh down; pack tightly;
cram tightly.

-ekkatira (-ekkatidde) v.i. & ¢r. refl. be
packed together tightly, be crammed to-

gether. okwekkatira emmere, to gorge one-
self with food.

kkaatiriza (-kkaatirizza) v.tr. appl. caus.
press down; wedge down; pack/cram tightly

kkato

(often with the implication of adding addi-

tional material ).
cf. kka.

kkato, e- (li/ma) large needle; injection,
inoculation. okukuba ekkato, to inoculate.
¢f. olukato.

kkatukkatu adv. very rapidly, with great
SpEEd.

kkayu, e- no plur. (li/ma) ill temper; bad
disposition; sourness. cf. ]kayuka.

kke, e- (li/ma) pleasant smell, sweet odor;
pleasant taste.

kkejenge: obudde (be) kkejenge, all through
the night, until morning/the next day.

kkekwa, e- (li/ma) shortage; lack; scarcity.
with the -a of rel. rare, scarce. Amayinja
g'omuwendo ga kkekwa. Precious stones
are scarce.

-ekkema (-ekkemye) wv.i. refl. bear down (at

work or at stool).
kkenda, e- (li/ma) soldier ant.

kkengere, e- (n/m) electric bell. ekkengere
z’obugaali, bicycle bells.

kkere, e- (li/ma) large frog. (Awantu) awampi
waalema ekkere okubuuka. (prov.) A short
distance proved too much for the big frog to
jump. Beware, you may be beaten by a
trifle. (Asht.) Basammula ekkere ng’amazzi
banywa. They splash away the big ugly
frog but drink the water (it has been in).
(Said of hypocrites.) ecf. ekikere.

kkerenda, e- (li/ma) lump; clump; mass; large
pill/tablet. Emboozi yagwa amakerenda.
They (or we) had a long and pleasant con-

kko

versation. Kkerenda liva ku lubaya. (prov.)
lit. The lump comes from the large packet.
Like father, like son. cf. akakerenda.

kkerere [from Sw. kelele] noise, tumult. ku-
kuba kkerere, to be extremely talkative; to
be all talk and no action.

kkereziya, e- (n/n) a (Roman Catholic)
church. See eklezia.

kkesula, e- (li/ma) strong poison. cf. kesula.

kkinyi, e- no plur. excess. with the -a of rel.

excessive. kukola bya kkinyi, to act mis-
chievously, do things to excess.

1kkira, kkirira appl forms of kka, q.v.

2klzcira, e- (li/ma) large tail. kusiba kkira,
be the last one, be at the tail end (of one’s
class). cf. omukira.

kkiravvi, e- no plur. (li/ma) water on the
knse, synovitis. cf. evvi.

-ekkiriranya see kkiriza.

kkiriza (-kkirizza, nzikirizza) v.i. agree,
consent; be willing; approve. v.tr. believe;
allow; agree to; approve of; accept.

kkirizisa (-kkirizisizza) v.ir. caus. cause
to believe, etc.

kkirizaganya (-kkirizaganyizza) v.i. recip.

agree with each other, come to an agreement.

-ekkiriranya (-ekkiriranyizza) v.i. appl. 2
caus. refl. be overly agreeable; say yes to
everyhody; be easy to convince; vacillate,

cf. ekitakkirizaganya, omwekkiriranya,

enzikiriza, enzikirizaganya.

kko, e- no plur. (lima) dirt, filth fparticu-
larly used of dirt on the body). cf. ekiko.
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kkoba

kkoba, e- (li/ma) large belt. ekkoba eryetikka

amasasi cartridge belt. ¢f. olukoba.

kkobe, e- (li/ma) fruit of the mukobe g.v. (It
has a thin skin, a texture resembling that of
the potato and is eaten boiled.) Ekika
ky'Ekkobe, the Kkobe Clan. kukomba ku
kya kkobe eky’ettungulu kiwoomerera, to be
frustrated in accomplishing one’s objective;
fail to obtain what one wants, lit. to lick at
the skin (kikuta is implied by kya) of the
kkobe, (whereas) the skin of the ttungulu is
the one that is sweet,

kkokkoliko, e- rare. See obukokkoliko.

kkolero, e- (li/ma) factory; workshop. ek-
kolero ly’engoye, textile mill. Minista
w'Obusuubuzi n*Amakolero, the Minister of
Commerce and Industries. ¢f. kola.

kkoligo, e- (li/ma) yoke; trip fin wrestling).
kukuba kkoligo, to trip/throw (an opponent
in wrestling). cf. ekikoligo.

kkolokooni, e- (li/ma) [Sw.] jail; guardhouse.

kkoloto invar. adj. large, huge; obstinate,
intractable.

kkomagiro, e- (li/ma) place where barkcloth
is beaten (it resembles a shed but has open
sides). cf. komaga.

kkomamawanga, e- (li/ma) pomegranate,

kkomante, e- (li/ma) kind of large black
caterpillar.

kkomba, e- (li/ma) castoroil plant.

kkomekkome, e- finally, as a finish. Kkome-
kkome ng’eridda emugga (or e Bubebbere).
It is as much of a dead end as (the road)
which leads to the well (or to Bubebbere).
cf. koma.
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kkomera, e- (li/ma) prison, jail. cf. koma,
komera, olukomera.

kkomo, e- (li/ma) limit; end. cf. koma.

kkonda, e- no plur. (lifma) ill will, rancor,

enmity; rare heartburn. Amulinake ekkonda.

He has a feeling of bitterness towards him,

kkonde, e- (li/ma) large fist; heavy punch/
blow. c¢f. ekikonde.

kkondeere, e- (li/ma) trumpet, hom. cf.
omukondeere.

kkondo plur. bakkondo (la) burglar, armed
robber (a neologism which is much stronger

than omubbi), kukuba kkondo (or bwakkondo),

to commit armed robbery (esp. at night).
cf. obwakkondo.

kkonero, e- (li/ma) arch. stone used for
beating out native sponges.

kkongojjo, e- (lifma) hopscotch. kuyimirira
ku kkongojjo, to stand on one foot.
efi 1l(ongojja.

kkongolijjo, e- (li/ma) protulberance, knot,
knob (on a stick, a tree).

kkonkome, e- also ekkonkomi (li/ma) kind
of large multicolored lizard, It was be-
lieved that the spirit of the lubaale
Lubanga resided in this lizard,

kkono (la) usually with the -a of rel. ex-
pressed or implied. left fas opposed to
right); left hand; left side; the (political)
left. omukono ogwa kkene, the left hand.
Wa kkono. He is left-handed. obukiika
obwa kkono, north. kugwa kkono, to miss,
miss out on. Kyangwa kkono. | missed ir.
Itescaped me. Yangwa kkono. | missed
him (i.e., he wasn’t there when | arrived) or

kkooba

[ was never successful in my dealings with
him. See ddyo.

kkooba, e (li/ma) large spear.

kkoodi interj. May | come in? (said before
entering a house/a room). kukuba kkoodi,
to call kkoodi, ask for admission. The
reply is karibu, cf. Sw. hodi.

kkooko, e- (li/ma) useless, rejected log (in
wood cutting).

kkookootezi, e- (li/ma) common gray plantain-

eater bird, Schizoris zonura.

kkookoowe, e- (li/ma) kind of barkcloth tree
which yields very coarse barkcloth.

kkoolaasi (la) [from Eng. coal ash] macadam,

broken stone used in paving. kukuba
kkoolaasi, to macadamize/pave (a road).

1klmomal, e- (li/ma) [Eng.] corner.

2kkl:icma, e- also ekkoonezi (li/ma) kind of
large termite.

1kkooti, e- (n/n) [Eng.] coat.

2lt:lmoli, e (n/n) [Eng.] court; ekkooti en-
kulu, senior court, high court. ekkooti ento,
junior court.

kkosi, e- (li/ma) rare back of the neck.

kkotoggo: be kkotoggo, ideo. in vain, with-
out profit. cf. kotoggera.

kkovu, e- (lima) snail, slug.

kkowe, e- (li/ma) mesh of a net; link (in a
chain). mu kkowe lino, in this regard, in
this respect.

kkoyi interj. See kokya.

kkubiro, e-: kukuba kuleka mu kkubiro, to
beat severely, ef. lkuba.
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kkubo, e- (li/ma) road; street; path; way; fig.
method, way. cf. akakubo.

-kkufu adj. sated, satisfied, full fwith refer-
ence to food). cf. kkuta, obukkufu.

kkufufu, e- (li/ma) kind of large owl.

kkufulu, e- (formerly ekkufuli) (n/m) ESw.,
Ar.] lock; padlock.

kkugunyu, e- (li/ma) hip; thigh; thigh bone.
ef. ekikugunyu, olukugunyu.

kkukuuzi, e« no plur. (lifma) dust, residue
of crushed grass. kulonda bwoya mu
kkukuuzi, to be occupied in an extremely
difficult task, lit. pick up little hairs from
the dust. cf. olukukuuzi,

kkula, e- (li/ma) something very precious/
valuable/frare. For meanings of the plural
see “amakula.

kkulira (-kkulidde) v.i. begin to sprout.

kkulu: okwessaamu ekkulu, to act important,
put on airs. cf. -kulu.

kkuluba, e- (li/ma) swelling, bulge; knot

(in @ tree); tumor.

kkulumbisi: enseenene kkulumbisi, green
grasshopper.

kkulunkalu: enseenene kkulunkalu, pale red
grasshopper.

kkumbi, e- (li/ma) elephant-snout fish,
Gnrathonemus longibarbis. See ekisuma.

kkumi, e- numer. (li/ma) ten. with the -a of
rel. tenth. ekitabo eky’ekkumi, the tenth
book. Ekkumi terikyawa omu. (prov.) Ten
do not hate one. No one is hated by every-
body. cf. -kumi.




kkundi

kkundi, e- (li/ma) navel, umbilicus. ekkundi
lya kibulira, hollow navel. ¢f. omukundi,
nnamukundi.

kkungu: kwessaamu kkungu, to be proud, act
important, behave like a mukungu (g.v. ).

kkungwa or fless frequently) kungwa invar.
adj. expert, accomplished, outstanding.
omuzinnyi kkungwa, a great dancer.

omulimba kkungwa, an inveterate liar.

kkunikkuni: be kkunikkuni, ideo. expressing
intense darkness of the sky Obudde bu-
kunidde be kkunikkuni. [t has grown
terribly dark. cf. kunira.

kkunsu, e- (li/ma) young boar, young hog;
fig. child, kid.

kkunnaaniro, e- (li/ma) place of gathering,
place of assembly, meeting place. ¢f.
kunnaana.

kkunnaanyizo, e- (li/ma) gathering place,
place of storage. ekkunnaanyizo ly’ebisolo,
zoo. cf. kunnaana.

kkuta (-kusse, nzikuse) v.i. & tr. be salis-
fied/sated/full resp. with reference to food
and drink). kukkuta bijanjaalo, collog. to
be pregnant. kukkuta muntu, to be disgus-
ted/fed up with a person. kukkuta kintu,
to be disgusted with something; to under-
stand something clearly.

kkusa (-kkusizza) wv.tr. caus. satisfy,
satiate,

-ekkusa (-ekkusizza) v.i. caus. refl. sate
oneself, satisfy oneself.

cf. -kkufu, obukkufu, omukkuto.

kkutiya, e- (li/ma or n/n) jute bag, jute sack.
cf. akakutiya.

kkwanzi

kkutu: be kkutu, ideo. representing the sound
of something being broken or snapped in

half. cf. kutuka.

kkuubo, e- (li/ma) passage, corridor; large
stripe.  cf. akakuubo, ekikuubo, olukuubo.

kkuulaamalungi invar. adj. huge, enormous;

tremendous; magnificent, grand, unparalleled.

omwoleso gw'obusuubuzi kkuulaamalungi,

a gigantic trade exhibition. olukwe kkuulaa-
malungi, a monstrous plot. enjala kkuulaa-
malungi, a horrible famine, Okubuulira
kwabadde kkuulaamalungi. The sermon was
magnificent. cf. kuula, -lungi.

kkuuli, e- (ekkwiiti in Buddu): kusimba
kkuuli, to tackle/trip fin soccer).

kkuumi, e- (li/n) area in the upper part of the
back. kufunya makuumi, to be proud, act
important.

kkuumiro, e- (li/ma) ekkuumiro ly’ebisolo,
game preserve. c¢f. kuuma.

kkuutwe adv. quickly, in a hurry; briefly;
without stopping. Twabayitako kkuutwe.
We passed by them quickly without stopping.

kkuzimu no plur. (n/m) the world of spirits,
the world of the dead. kuggya kkuzimu, to
rescue from dire straits; to save from death/
great illness. cf. omuzimu.

kkwa: be kkwa (bekkwa) ideo. expressing the
sound of a blow. Omusajja yamukubye
ennume y'ekigwo be kkwa, The man gave
him a terrific blow (in wrestling).

kkwaba, e- (li/ma) high grasses which block
the road in the rainy season.

kkwanzi, e- (li/ma) [Sw.] fish eagle.
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Kkweba

Kkweba pr.n. title of the County Chief of
the Ssese Islands.

kkwemmembekedde (n/m) the ring finger; fig.
one whose presence is either unnecessary
or undesired, a ‘fifth wheel.’

kkwenya: kusibira kkwenya, to have a good
time/enjoy oneself on a visit.

kkwete no plur. (la) a beer made from corn
which is very popular among the tribes of
Northern Uganda.

kkwiiri, e- see ekkuauli.

(k)kwini (la) [Eng.] queen. Essaawa ya
Kwini, Queen’s Tower clock (in Kampala).

-ekkya (-ekkizza) v.i. refl. stop; do to ex-
cess so that continuation is difficult or
impossible. The specific act involved is
expressed by a preceding verb. Yalya ne
yeckkya. He ate until he could eat no
more. Yayogera ne yekkya. He talked him-
sell out.

klezia, e- also ekleziya, ekkereziya (n/m)
[from Lat. ecclesia] a Roman Catholic
church. eklezia enkulu, cathedral. The
initial e- is sometimes treated as part of
the word, sometimes as the I.V. [initial
vowel). The spelling klezia is in violation
of the rules of the orthography but is in

common use.

ko adv. & conj. (before a quotation) then,
thereupon. ko ye nti..., then he said...

(between two substantives) and, in addition.

Abasajja babiri ko n’abakazi basatu batti-
bwa. Two men and three women were
killed.

ko enclitic corresponding to the independent

form ku (g.v.). One of its uses is to dimin-

kobonko

ish the force of verbs, nouns and adjectives
to which it is suffixed. Often itis the
equivalent of a partitive. Olugendo lunene?
Is the journey long? Ee luneneko. Yes,it
is rather long. Twalako! Take some!

koba (-kobye) v.tr. combine, put together;
concoct (a stery). v.i. act together/in con-
cert.

-ekoba (-ekobye) wv.i. join together, act to-
gether, collude; agree to do together, con-
spire, plot. w.tr. plot against.

-ekobera (-ekobedde) wv.ir. appl. plot, con-
spire for/against, etc.

-ekobaakoba (-ekobyekobye) = ekoba bu:
less forceful and sometimes implying the

activity of more people.

-ekobereza (-ekoberezza) v.ir. appl. 2
caus. shift blame onto (someone else)

kobaana (-kobaanye) wv.i. recip. combine
together.

-ekobaana (-ekobaanye) v.i. recip. refl. =
-ekoba.

cf. -kobe, obwekobi, ekvekobo.

-kobe adj. obtained by joint action. ente
enkobe, a cow purchased by two or more
people who combine their resources.
of. koba.

-ekobogoza (-ekobogozezza) v.i. complain;
make a futile complaint.

kobojjana (-kobojjanye) wv.i. dispute; quarrel.

koboka (-kehose) v.i. speak harshly, snap
at someone,

kobonko adv., arch. at one draft,
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koboza

koboza (-kobozezza) v.i. answer defiantly/
harshly; be defiant; tumn up one’s nose.

-kodo adj. stingy, miserly, niggardly. cf.
kodowala, obukedo, omukodo.

kodowala (-kedowadde) v.i. become stingy/
parsimonious/miserly. ¢f. -kodo, obukedo,
omukodo.

kogga (-kozze) v.i. become thin; become
emaciated,

kozza (-kozzezza) v.tr. caus. make thin:
emaciate.

cf. -kovvu, obukovvu, omugogge, omukogge.

koggoka (-koggose) v.i. go away rebuffed/
dejected/empty-handed. ¢f. kottoka.

kojja (la) maternal uncle, mother's brother.
cf. obukojja.

kojoba (-kojobye) wv.i. urinate.

koka (-kese) clean by scraping (the ground,
the floor, the body); clean away, sweep
away. Mukoka yakoka ebisasiro byonna.
The pools of rainwater swept away all the
trash. cf. mukoka.

-ekokkola (-ekokkodde) v.tr. refl. decry,
speak evil of; express amazement/shock/
disbelief at e.g., the evil conduct of a

person).

kokkwa v.i. pass. do to a high degree jused
in association with a previous verb. Often
rendered in English by very much or ¢ simi-
lar adverbial phrase.) Yeebaza n’akokkwa.
He expressed very profuse thanks.

kokojjola (-kokojjodde) wv.tr. peel badly/
clumsily; cut off.

226

kola

kokola (-kokodde) v.tr. remove the spell from;
exorcise; purify (by ritualistic procedures).

kokota (-kokose) w.tr. scrape, scrape off.
cf. kolokota.

kokya (-kokezza) v.i. ask riddles. The pro-
peunder says: Kkoyi! Guess! The guesser
replies: Lya! kokka, with the same mean-
ing, is rare. Note the following usages of
kkoyi: Omuzungu kkoyi! The European is
wonderful!  Omusajja oyo kkoyi! What a
terrible person that man is! cf. ekikokko.

kola (-koze) wv.i. wark; function, operate;
act (as). Essimu yali tekola. The tele-
phone was out of order. Akola nglomu-
wandiisi w’ ekibiina ky’'abakozi, He is
working as secretary of the laber union.
v.tr. do; make. okukola omulimu, to do a
job, to work. okukela emmere, to prepare
food. okukola lumonde, to peel sweet po-
tatoes. okukola ebigezo, to take examina-
tions. -kozeeko, used, second-hand.
emmotoka ezikozeeko, used cars.

kolwa, kolebwa (-keleddwa) v.i. pass. be
done/made, etc. Abalwadde balabika oku-
kolwako eddagala lino. The sick people
seem to be favorably affected by this medi-
cine.

-ekola (-ekoze) w.i. & tr. refl. have high
regard/esteem for; swear by fin the sense af
to endorse heartily). kwekola kigenyi, to
have a wonderful time, enjoy oneself
thoroughly. kukyekola, to have a feeling of
regret; less commonly to be delighted/over-
joyed (e.g., at getting what one wants ).

kolera (-koledde) wv.tr. appl. work in/at/
for, etc.; act for, do for the benefit of; do a
disservice to, spoil things for.

Kolamalyo

-ekolera (-ekoledde) wv.i. & tr. appl. refl.
do for oneself, make for oneself; work for
oneself; make trouble for oneself; get one-
self into a fix; hurt oneself.

kolerera (-koleredde) wv.tr. appl. 2 work
for/on behalf of fanother person); work for
(pay); botch up, mess up.

-ekolerera (-ekoleredde) wv.i. appl. 2 refl.
work for oneself. Buli muntu yeekolerera.
Everybody works for his own benefit,

koza (-kozezza) v.tr. caus. cause to work;
work or make using/with.

kozesa (-kozesezza) v.ir. caus. 2 use, em-
ploy (in the most general sense); employ
(workers). okukozesa amaanyi, to use force
(against opposition); to work with vigor.

-ekozesa (-ekozesezza) v.i. caus. 2 refl.
employ oneself, be self-employed.

koleka (-kolese) wv.i. neut. be doable; be
easy to do.

kolagana (-kolganye) wv.i. recip. work
together, cooperate.

cf. -kole, -kolerere, -kozi, ekikolwa,
ekkolero, omukoza, omukozesa, omukozi,
enkola, enkolagana, lenkolwa.

Kolamalyo pr.n. title of the gourd-grower of
the Kabaka.

-kole adj. done; made. ¢f. kola.

koleera (-koledde) v.i. be litdighted; be

ignited. okukoleera omuliro, to catch fire.

koleeza (-koleezezza) wv.tr. caus. light

(a lamp, candle, etc,); ignile. okukoleeza
emboozi, to strike up a conversation,
okukoleeza emmotoka, to start an automobile.

kolola

-kolerere adj. homemade, not constructed by
experts; crudely made, artificial. emmundu
enkolerere, a homemade gun. liiri omuko-
lerere, artificial silk. cf. kola, kolerera.

kolijja or kkolijja adv. wholesale, at whole-
sale prices. with the -a of rel. wholesale,
emiwendo egya kolijja, wholesale prices.
cantr. lejjalejja.

kolima (-kolimye) v.i. curse, utter curses.
kolimira (-kolimidde) wv.tr. appl. curse,

kolimirwa (-kolimiddwa) wv.i. appl. pass.
be cursed; be accursed; be disgraced.

cf. ekikolimo.
kolobba rare var. of kulubba, ¢.v.
koloboka (-kelobose) wv.i. be scratched.

kolobola (-kolobodde) v.tr, scratch; scrape;
graze; fig. criticize, assail verbally,

-ekolobola (-ekolobodde) wv.i. refl. scratch
itself; fig. become furious; be no longer
manageable.

koloboza (-kelobozezza) v.ir. caus., cause
to scratch; draw (a line).

cf. akakoloboze, olukoloboze; konjobola.

kologa (-koloze) wv.tr. mix, mix up, blend;
stir.

kolokota (-kolokose) wv.tr. scrape; scrape off;
scratch; grate; fig. upbraid, reproach; criti-
cize. cf. kokota.

kolola (-kolodde) wv.i. cough. okukolola be
kkejenge, to cough all night.

koloza (-kolozezza) v.tr. caus. cause to
cough.
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kolombojja

-ekoloza (-ekolozezza) v.i. caus. refl.
make oneself cough; pretend to cough.

cf. akakololo, ekikololo, omukoloze.

kolombojja (-kelombozze) wv.tr. lop off
(branches); draw down (from a tree with the
aid of a stick)

kolondola (-kelondodde) wv.i. bring up
phlegm, spit up.

kolonga (-kolonze) v.tr. setin aline, ar-
range in a line.

-ekolonga (-ekolonze) w.i. refl. align one-
self; stretch out in a line.

kolongoka (-kolongose) v.i. be elongated/
lengthened/stretched out.

kolongola (-kolongoedde) wv.tr. elongate;
stretch out; lay at full length.

-ekolongola (-ekolongodde) wv.i. refl.
march in file,

of. -kolongofu, olukolongo, omukolongo.

-kolongofu adj. elongated;long and slender.
¢f. kolongoka.

-kolya adj. ignorant; inexperienced fesp. of
dogs). Embwa enjizzi ezaala enkolya.
(prov.) lit. A (good) hunting dog may give
birth to a defective (one). Superior parents
may have inferior offspring.

koma (-kemye) v.i. cease, stop, come to an
end, go as far as, reach. Wakoma wa? How
far did you get/go? Awo we nkomye. That
is all. That is all [ have to say (said after
recounting an event or story). Nkomye.
I have had enough (said when declining an
additional portion of food). Yakoma. She
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koma

has stopped bearing children. kukoma awo,
to stop, let matters rest. Erinnya Kayaga
lyakomanga ku bawala bokka. The name
Kayaga was restricted to girls. Note the
additional meanings of koma with the en-

elitics,

komawo (-komyewo) v.i. come back, re-
turn. Komawo! Come back here!

komako (-komyeko) v.tr. touch; scold, re-
buke; come up to.

-ekomako (-ekomyeko) v.i. refl. touch one-
self lightly; stop/pause and reconsider.

komayo (-komyeyo) v.i. recover from a
very serious illness, have a close brush
with death.

komera (-komedde) v.tr. appl. fence in;
barricade.

komerwa (-komeddwa) v.i. appl. pass.
be fenced in/enclosed.

komeza (-komezezza) wv.tr. appl. cous. en-
close, shut in; finish, end at/for, etc.

komerera (-komeredde) v.i. appl. 2 be at
the end; be last/final; border (on), be adja-
cent (to). wv.¢r. put nails into, nail; nail
down; press, press down. okukomerera ku
musaalaba. to crucify.

komereza (-komerezza) v.tr. appl. 2 caus.
place at the end; cause to end at; cause to
nail; nail with/using; give grudgingly.
Ekiwandiiko kyakomerezaayo kunnyonnyola
nfaanana yange. The document ended with
a description of my appearance.

komya (-komezza) v.ir. caus.; also komyawo
end, cease; stop, cause lo stop; bring back;

cause to return; restore. okukomya mu

kumaga

kiwato, up to the waist, as far as the waist.
Nfukiramu caayi okukomya mu makkati.
Pour out some tea for me up to the middle of
the glass. Yankomya ku ssomero. He ac-
companied me to school. gye -komya +
inf... gye -komya + inf., the more...the
more. Gye tukomya okuyiga ennyo gye tu-
komya n’okufuna obubonero obulungi. The
more we concentrate on our studies the
better our grades will be. Abamu gye
baakomyanga okutendereza omwami naye
gye yakomya n’okwenyumiriza. The more
some people praised the chief, the prouder
he became.

-ekomya (-ekomezza) v.tr. caus. refl.
kwekomya kintu, appropriate something,
keep something and refuse to give it up.

komesaako & komesaawo v.tr. caus. 2
= komyako & komyawo.

komeka (-komese) v.i. neut. Omwana oyo
takomekako. That child cannot be con-
trolled/is insubordinate.

cf. obukomera, kkomekkome, ekkomera,
ekkoma, olukomera, olutaakome, amakoma,
amakomawo, Omukomerere, enkomeredde,
enkomerero, enkomyo.

komaga (-kemaze) v.i. beat barkcloth. v.tr
beat (barkecloth); fig. strike, beat with
blows.
komagira (-komagidde) v.i. & tr. appl.
beat (barkcloth) for/in, etc.

komaza (komazizza) v.tr. ceus. cause to
beat barkcloth,

cf. ekkomagiro, omukomago, omukomazi.

komba (-kombye) wv.er. lick; lap; kiss.
okukomba kw'erima, to refuse flatly, lit. to

komeka

lick that which digs (enkumbi, hoe, is im-
plied). okukomba obulamu, collog., to en-
joy life, have a good time. okukomba
amazzi, collogq., to drink a great deal of
beer. okukomba amannyo ng'embwa, to lick
one's chops in anticipation of food or fmore
frequently) drink. okukomba ssente, to ac-
quire money without much effort, to ‘clean
up.’ okukomba ku kantu, to eat a little bit,
taste a little bit; to drink a little bit. Ge
balira ge bakomba. They are in great dis-
tress, lit. The tears (amaziga is implied)
they weep they lick. Yasula takombye ku
mpeke ya tulo. He didn’t get a wink of
sleep all night.

-ekomba (-ekombye) wv.i. refl. lick oneself.
okwekomba ebinkumu, to suck one’s thumb,
do nothing,

-ekombakomba (-ekombyekombye) v.i. redup.
refl. lick oneself continually; lick oneself
all over.

- komberera (-komberedde) wv.ir. appl. 2.
lick intensively; lick all the time.

kombya (-kombezza) v.tr. cous. cause to

lick.
c¢f. omukombi,

kombooza (-kemboozezza) v.tr. collect,
gather; pick up; search all over to get; con-
tract ( a disease); pick up (@ woman of ill
repute). cf. kikombooza, kikemboozo. I

komeka (-komese) v.tr. set side by side;
align, line up; arrange; stack; fill; put in
compact form. v.i. get into line,

-ekomeka (-ekomese) v.i. refl. align one-
self. |
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komekkereza

komekkereza (-komekkerezza) v.tr. finish,
conclude, bring to an end. wv.i.
end.

come to an

komera see koma.

komereza (-komerezza) v.tr. admonish; re-
proach; taunt, ‘needle.’

kommonta (-kemmonse) v.tr. beat, pound.
okukommonta taaba, to smoke tobacco.
okukommonta empewo, to be very proud.
Empewo enkommonta. The wind is blowing
against me. okukommonta oluwa, to
whistle, okukommonta ennombe y’emmotoka,
to blow the horn of an automobile,

komola (-komodde) wv.tr. cut; cut around the
edge (cloth, paper, wood, etc.); trim; cir
cumcize. cf. omukomozi.

-ekomomma (-ekomommye) v.i. refl. huddle
up (from the cold or from fearj; be stunned,
be in a daze.

kompola (-kempodde) wv.tr. knock, strike, hit.

1kona (-konye) wv.i. refuse to cook, be slow
in cooking; refuse to ripen (of fruit); be
stunted in growth (of persons); be silent,
refuse to answer; remain motionless (when
expected to act); sulk. okukona ku musomo,
to fail a course and be obliged to repeat.
Embooge ekonye. lit. The mbooge (a green
vegetable which cooks easily) has refused
to cook. Things have gone completely
wrong.

konera (-konedde) wv... appl., identical
with the above. v.tr. frustrate, block; in-
capacitate. okukonera oluggi, to refuse to
answer the door. Mmukonedde ebigenge
ngalo. | have frustrated his efforts, [ have

blocked him (as leprosy does to fingers).
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cf. konoona.

2kcma (-konye) wv.tr., arch. cobble, make
(shoes). cf. omukonyi.

kondekera (-kondekedde) v.¢r. block, bar,
shut up fe.g., a hole).

kondoba (-kondobye) v.i. grow thin, become
emaciated. cf. yondoba.

kondogga (-kondozze) v.i.
plead often in vain).

beg incessantly,

kondoola (-kondodde) wv.i., arch. squat, sit
on the haunches.

konera mod. form of kona, g.v.

konga (-konze) wv.tr. sniff, scent, get the
scent of.

-ekonga (-ekonze) v.i. make funny faces,
play the clown; waste one’s time on at-
tempting the impossible.

kongeera (-kongedde) wv.:.
filthy; get dusty.

become dirty/

kongeeza (-kongeezezza) v.ir. caus, make
dirty, cause to become filthy.

kongoba (-kongobye) v.i.
misfire.

be kept waiting;

kongobya (-kongobezza) v.tr, caus. keep
waiting.

¢f. akakongobo.

kongobala (-kongobadde) v.i. be deformed;
be stiff and bent. cf. gongobala.

1
kongojja (-kongozze) v.i.
cf. ekkongojjo.

hop on one foot.

21(0ngojja (-kongozze) v.tr. carry fanother
person) on one’s shoulders; drive for or

kongojjola

serve as chauffeur for fthe Kabaka). cf.
omukongozzi.

kongojjola (-kongojjodde) wv.ur. prune.

kongoka (-kongose) v.i. drop off, fall down
(as fruit from a stalk); become detached.

kongola (-kongodde) w.tr. pick fe.g.,
fruit); pluck; snap off, snatch off; discon-
nect. v.i. loaf, kill time instead of work-
ing.

-ekongola (-ekongodde) wv.tr. refl. pluck

off of oneself rkair, feathers, insects, etc.).
v.i. cut oneself off, stay alone.

kongosa (-kongosezza) v.ir. caus. cause

to fall/drop off.
cf. -kongole, akakongoliro, ekikongoliro.

-kongole adj. omukongole w’amatu, a person
whose ears have been cropped. ¢f.
kongoka, kongola.

-ekongolobojja (-ekongolobozze) w.i. refl.
attempt something beyond one’s ability/
capacity.

kongoola (-kongodde) v.tr. make faces at,
grimace at.

kongooza (-kongoozezza) v.tr. caus. cause
to grimace. Yankongooza ebigere. lit. He
made a gesture of contempt at me with his
feet. He viewed me with contempt.

cf. ekikongoolo.

kongovvula (-kongovvudde) wv.tr., rare prune.
See kongojjola.

konja (-konze) wv.tr. cut, cut up; peel (e.g.,
matooke); block up (a khole). okwekonjera
amatooke, to peel matooke for oneself.

konziba

konjera (-konjedde) v.tr. slander. cf.
omukonjezi.

konjobola (-konjobodde) wv.tr. tear, tear up,
tear off; scratch; scrape; fig. assail verb-
ally, excoriate, reprecach. cf. ekikonjobole;

kelobola.

konkomala (-konkomadde) v.i. be kept wait-
ing; mope about, look dejected.

konkona (-kenkonye) wv.tr. knock, rap; tap,
strike. konkena ku luggi, toknock on the
door. cf. nkonkonamuti.

konoona (-konoonye) wv.i. be underdone fof
food); beunripe; be stunted in growth (of
persons). cf. “kona.

kontana (-kontanye) v.i. recip. fight, argue,
dispute; struggle. etteeka erikontana
n'empisa z'abantu, a law which conflicts
with the customs of the people. cf. omu-
kontanyi.

kontola (-kontodde) wv.i. click, make a click-
ing sound in the throat as a sign of sorrow or
disapprobation. wv.tr. make a clicking
sound at.

kontolera (-kontoledde) wv.tr. click at.

konvuba (-konvubye} v.i. becomeemaciated,
waste away from illness; suffer from an in-
curable disease.

konvubya (-konvubizza) v.tr. caus. emaci-
ate.

cf. olukonvuba.

konziba (-konzibye) v.. be or become
physically retarded/stunted; become emaci-
ated, waste away; fail to achieve progress/
growth.
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konnonta

konzibya (-konzibizza) v.tr. caus. retard,
stunt, etc,

konnonta (-konnonse) wv.tr. blow (a korn, a
bugle).

konnontera (-konnontedde) v.i. hecome stuck;
stay in one position; stagnate; become blunt;
become frustrated; fail.

konnonteza (-konnontezza or konnonlezezza)
make blunt; cause to fail; bring to a dead
end.

cf. -konnontevu.

-konnontevu adj. blunt, blunted. cf.
konnontera.

koobera (-koohedde) wv.i. come last, be at
the end, be last in line. Omwana wange ye
vakoobedde mu kibiina. My child was at
the bottom of his class. ¢f. omukoobero.

kooka (-koose} v.i. cry, cry aloud, make a
high-pitched sound with the voice; sing.
Yayimba n'akooka. He sangin a loud,
clear voice. cf. enkooka.

kookera (-kookedde) v.tr. expand, enlarge;
build in addition to; add to; amend (e.g.,
a law).

kookola (-kookodde) v.i. contract cancer.

cf. kookolo.

kookolima (-kookolimye) wv.i. crow, make
the sound characteristic of a cock; fail to
grow (of a banana tree). N'ezikookolima,
gaali magi. (prov.) The(chickens) which
are crowing were (formerly) eggs. From
little acorns great oaks grow.

kookolimya (-kookolimizza) v.tr. cause
to crow; fig. cause to cry out in pain/dis-
pleasure.
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cf. kookolirooko.

kookolirooke onomat. the cry of a cock, cock-
a-doodle-doo. ¢f. kookolima.

kookolo no plur. (la) cancer, fig. great evil.
Obutamiivu y’endwadde ya kookolo. Drunk-
enness is a hideous disease. ¢f. kookola,
omukookolo.

kookoonya (-kookoonyezza) v.tr. tantalize;
tempt, make a gesture of offering some-
thing without intending to do so, tease by
pretending to offer.

-ekookoota (-ekookoose) w.i. refl. go
stealthily; be shy/diffident/evasive; be
aloof; avoid being seen; avoid taking a
position.

koola (-kodde) wv.tr. uproot; weed out.
Tugenda kukoola muddo mu luggya. We are
going to weed the yard.

kooloobya (-kooloohezza) v.tr. sing.
okukooloobya oluyimba, to sing a song.

-ekooloobya (-ekooloobezza) v.tr. make a
detour around; avoid. ».;. make a detour;
be evasive. okwekooloobya eri n’eri, to
beat around the bush.

-ekoolya (-ekoolyezza) wv.tr. refl. approach
indirectly/in a roundabout way (from fear,
ete. ); creep up to, stalk (game in hunting).
v.i. have a guilty look.

koomekera (-koomekedde) wv.tr. stuff, cram,
pack; pile. Ensawo bagikoomekeddemu
ppamba. They have stuffed the bag with
cotton.

-ekoomekera (-ekoomekedde) v.i. refl. be
packed/stuffed. Baali bekoomekedde bhaasi.
They were packed in the bus.

koomoola

koomoola (-koomodde) w.i. detonate loudly;
0 off (of a gun).

koona (-koonye) v.tr. knock; tap; strike; hit.
kukoona ku kigambo, to touch lightly on a
subject, mention in passing, hint at. Ebi-
gambo ebyo byankoona. These words of-
fended me/hurt my feelings/came to me as
a shock.

koonakoona (-koonyekoonye) wv.tr. redup.
knock all the time/repeatedly; knock all

oVer.

-ekoona (-ekoonye) wv.i. refl. knock one-
self; stumble. Bwe twabadde tujja twe-
koonyeeko e Masaka. When we were coming
back we stopped off for a while at Masaka.

koonya (-koonyezza) v.tr. caus. cause to
knock; knock with/using.

koonagana (-koonaganye) wv.i. recip. knock
against each other; clash, quarrel, come
into conflict.

¢f. enkoonamasonko.

-koonofu adj. bent; arched; broken off (e.g.,
of a branch of a tree). cf. koonoka,

koonoka (-koonose) v.i. droop, bend, bend
over; snap; break.

koonola (-koonodde) v.tr. bend; break off,
snap; fig. obtain, acquire (a position).
Bakoonodde chifo ebya waggulu. They
have gotten good jobs/high positions.

cf. -koonofu.

koosi (n/m) [Eng.] course (of study).

1km)ta (-koose), usually kootakoota (-koose-
koose) wv.i. (redup.) be bent/bent over;
walk with a stoop. okukootakoota mu ga
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lumonde, lit. to bend over in the sweet-
potato leaves (ga implies malagala,
leaves), i.e., to try to hide, but to be found
out; to want to do something but to fail be-
cause of the wrong approach/technique.

koosakoosa (-koosezzakoosezza) v.ir.
caus. cause to stoop/bend.

-ekoota (-ekoose) or -ekootakoota
fekoosekoose) wv.i. (redup.) be bent; be
round-shouldered; stoop. wv.tr. refl. elude,
s]ip by. Abatujju bagezezzako okuyigga
goonya eno kyokka n’okutuusa kati
ekyabeekoota. The hunters have tried to
hunt down this crocodile but until now it
has still eluded them.

cf. olukooto.

2koola (-koose) wv.i. have an acrid/rritating
taste, o.tr, irritate, itch (of the throat)
Obulago bunkoota. My throat itches.
Omukazi ono yalina evamukoota. There
was somebody whom this woman liked very
much. ¢f. olukoota.

kootola (-kootodde) v.tr. tear away; tear
off; snatch away.

koowa (-kooye) v.i. become tired/fatigued;
become weary; get fed up. Akooye. He is
tired or (collog.) He is drunk.

kooya (-keoyezza), kooyesa (-kooyesezza)
votr. caus, 1 & 2 tire, make tired; weary.

-ekooyakooya (-ckooyezzakooyezza) v.i.
redup. refl. tire oneself; pretend to be
tired.

-ekooyera (-ekooyedde) w.i. & tr. appl,

refl. feel tired; be tired of, be fed up
with,



koowoola

koowolokoka (-koowelokose) v.i. conv. 2
be refreshed, lose the feeling of tiredness.

¢f. -koowu, obukoowu, ekikoowukoowu,

mwamyakooye; toowelokoka.

koowoola (-koowodde) wv.i. call to; call upon,
make an appeal to.

-koowu adj. tired, weary, fatigued. cf.
koowa.

kooya, a- (ka/bu) single hair; small hair;
small feather. plur. obwoya, body hair
hairs; lint fon clothing); fur. cf. ekyoya,
olwoya.

kooza (-koozezza) v.tr. tear, tear off fe.g.,
a banana leaf, a sheet of paper). See
akagiri.

koozimba (-koozimbye) v.i. become emaci-
ated, waste away from illness; become atro-

phied.

koozimbya (-koozimbizza) v.tr. caus. viti-
ate, weaken, cause to waste away.

kopawala, kopowala or kopiwala (-kopawadde)

v.i. beor act like a peasant/a common per-
son/a vulgar person.

kopawaza (.kopawazizza} v.tr. caus.

make peasant-like; make common, vul garize.

¢f. -kopi, kopokopo, omukopi.

-kopi adj. characteristic of a peasant; com-
mon; vulgar. ef. kopawala, kopokopo,
omukopi.

kopokopo intens. used with -kopi, g.v.

koppa (-koppye) also koppolola (-koppolodde)

v.tr. copy, imitate. (Note: this is one of
the few verbs borrowed from English.)

kotyonka

-ekoppa (-ekoppye) wv.tr. refl. [Sw.] borrow
(money); get on credit.

kosa (-kosezza) v.er. hurt; injure; pain; fig.
offend.

-ekosa (-ekosezza) v.i. hurt oneself.

koseka (-kosese) wv.i. neut. be in pain
(used much more rarely than its derivative

-kosefu, g.v.)

-kosefu adj. sick, ill. ¢f. kosa, koseka,
obukosefu.

kotama, kotamya, kotaamulukuka variants of
kutama, kutamya, kutaamulukuka, g.v.

kotamira wvar. of kutamira, g.v.

koteka (-kotese) v.tr. hang down. okuke-
teka omutwe, to hang one’s head, bow

one's head.

-ekoteka (-ekotese) v.i. refl. hang down,
be bent over.

kotesa (-kotesezza) v.ir. caus. cause to
hang; bend. Ekikukotesezza omutwe, kiki?
What has caused you to hang your head?

cf. ssekkoteka.

kotera (-kotedde) wv.i. be or become empty/
vacated (of a termite hill).

kotoggera (-kotoggedde) wv.¢r. block, hinder;
frustrate; sabotage, subvert; spoil; arch,
bewitch. ¢f. kkotoggo.

kottoka (-kottese) wv.i. work futilely/in vain;
go away dejectedly/rebuffed /empty-handed.
cf. koggoka; sottoka.

kotyonka (-kotyonse) v.i. cough all the
time, have a severe cough.
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-kovvu

-kovvu adj. thin, lean. cf kogga.
]'koza, kozesa caus. forms of kola, g.v.

2
koza (-kozezza) v.tr. dip (@ morsel of food
in relish or gravy).

koleza (-kolezza) v.tr. appl. caus. dip for/
in, etc.

-kozi adj. hard-working, industrious. cf.
kola, koza.

kozza caus. of kogga, g.v.

kozzi adv. by the way, incidentally,
I say.

Kristu fused by Catholies), Kristo fused by
Protestants) pr.n. Christ.

ku as a prep. to; at; among (of place, time
and other relationships). ku mmeeza, on the
table. ku lunaku luno, on this day. to ex-
press the partitive okulya emmere, to eat
food; okulya ku mmere, to eat some food/
some of the food. ku lwa (before an infini-
tive), because of, on account of. Ku lw’oku-
beera omulwadde teyajja. Because he was
sick (= because of being sick) he did not
come. ku lwa (before a substantive), on be-
half of. ku Iwange, on my behalf. ku lwa
Gavumenti, on behalf of the Government.
Ali ku bwa Katonda. He is very seriously
ill, tit. he isin the (obuyinza, power, im-
plied) of God. Nze siri ku muntu ayagala
okunywa omwenge. [ do not care for a per-
son who likes to drink beer. [n form and
function ku is related to the enclitic -ko,
q. v.

lkuba (-kubye) wv.er. strike; beat; hit.
Akaato kaffe kaali kakubyeko abantu. Our
little boat was full of people. Akuba mu
buli kasenge konna obwenyi. He pokes his
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head into every room. Yali ankubye ama-
bega. He turned his back on me. Kati
eby’okusoma mbikubye amabega. [ have
now finished my studies. Munnaffe Kampala
amukubye amabega. Our friend has left
Kampala. Yanneekubako ndyeko katono.
He implored me to eat a little, Kakubye.

I am in luck. Things are going my way.
Kawundo kakubye eddirisa. lit. The bat
has struck against the windowpane [used
in reference to a woman who is carrying on
an illicit affair). Mu nju temuli kakuba.
The house is completely silent/deserted.
There isn't a soul stirring in the house, lit.
there is nothing which is striking.

kuba is also used as the first element of
hundreds of verb-noun phrases. in which it
loses its primary meaning and serves merely
to give verbal force to the following noun.

A few illustrative examples are given here,
but since a complete listing would be un-
wieldy, even if possible, the compounds are
listed under their final or noun element.
akalulu, vote; okukuba akalulu, to vote.
ekikonde, fist; okukuba ebikonde, to box.

kubwa, kubibwa (-kubiddwa) v.i. pass. be
struck/beaten, etc.

kubaakuba (-kubyeekubye) wv.tr. redup. to
strike/beat repeatedly. okukubaakuba ama-
tu, to be convalescent, recover from an ill-
ness, Yabakubaakubako okujja mu mbaga
ve. He urged them to come to his wedding
feast.

-ekuba (-ekubye) v.i. & tr. refl. hit/strike
oneself; go off (of a gun); enter quickly,
rush into. Yeekuba ensiko. He rushed into
the bush. Yeekuba mu nju. He rushed into
the house. okwekubako, to implore.



kuba

Yanneekubako ndyeko katono era ne nnaana.
He implored me to eat a little but [ refused.

kubira (-kubidde) v.cr. appl. strike/knock
in/at/for, etc. okukubira omusango/ensonga,
to sum up a case/a matter. okukubirako, to
add; to make up; to complete. okukubiramu,
to give over and above. Tonkubiramu kirala?
Aren’t you going to give me anything more?
empapula z’amawulire ezikubirwa mu Afrika,

newspapers which are published in Africa.

kubiza (-kubizza) v.tr. appl. caus. cause
to strike in/at, etc,

kubirira (-kubiridde) v.tr. appl. 2 beat con-
tinually; beat at intervals; beat (birds or
animals in hunting); botch up, bungle (a
piece of work). okukubirira emimiro, to
make a clicking sound in the throat (to ex-
pYCSS disappﬂinﬁmend or an HTLPJEQSGH: Ssur-
prise). Ekyazze, okubirira kijja. (prov.) lit.
(The animal, ekisolo implied) which has
come, it comes (although) you try to drive

it away. One cannot alter destiny.

kubiriza (-kubirizza) v.tr. appl. 2 caus.
urge, stress; exhort; charge; be chairman of,
chair fa meeting).

-ekubiriza (-ekubirizza) v.i. appl. 2 caus.
urge oneself on; discipline oneself.

kubya (-kubizza), kubisa (-kubisizza) v.tr.
caus. ] & 2 cause to strike/beat, etc.;
strike/beat with/using.

kubagana (-kubaganye) v.i. recip. beat/
strike each other.

kubaganya (-kubaganyizza) v.tr. recip.
caus. cause to beat/strike each other.
okukubaganya ebirowoozo, to have an ex-
change of ideas, have a discussion.

236

kubiri

kubika (-kubise) v.i. meut. beeasy to hit.
olugoye olutakubikamu liiso, very beautiful
dress material. omukyala atakubikamu
liiso, a very beautiful woman.

cf. obukubirire, ekikubira, ekikubiro,
ekkubiro, omukube, omukubi, omukubiriza,
omukubirizi, omukubiza, Zenkuba.

2kuba. kubanga, olw'okubanga conj. because,
since.

kubagiza (-kubagizza) v.tr. console; sympa-
thize with; comfort, Omukubagiza, the Com-
forter, the Holy Spirit.

-ekubagiza (-ekubagizza) v.i. refl. con-
sole oneself.

cf. ekikubagizo.

kubeera, -0 the appl. inf. of ba, be. as a
conj, because of, on account of, on ac-
count of being. Ekyo yakikola lwa kubeera
mwami. He did this (= he got away with
this) because he was a chief/on account of
being a chiel.

kubiira (-kubidde) v.tr. cause to lean to the
side, bend to the side. okukubiira ensingo,
to turn one’s neck to the side (to express

unhappiness, disapproval or irritation).

-ekubiira (-ekubidde) wv.i. refl. lean to
one side; list fof a ship); toss about; fig.
be partial biased/prejudiced. Yali yeeku-
bidde kv batasoma. He had become biased
in favor of the non-believers.

cf. ekyekubiira.

kubiri, 0- the form of -biri (2) used to form
the ordinal. ekitabo eky’okubiri, the
second book. ¢f. -biri.

kubya kukumuka

kukula fkukudde) v.i. mildew; become
moldy.

kubya caus. of kuba, g.v.

kudaala (-kudadde) v.tr. mock, make fun of,

scorn, laugh to scorn. ¢f. obukudaaze, kukuza (-kukuzizza) v.er. caus. cause to

mildew; make mouldy.
cf. obukuku.

kukulira (-kukulidde) v.tr. hide, conceal
fan object).

omukudaazi.
kuga (-kuze) wv.i. roar; growl; bellow.

-ekugga (-ekuzze) v.tr. refl. be obsequious
to, kowtow to; try to wheedle out of by

flattery; be strongly dependent on (a person); -ekukulits (-okukuliddey o.i reff.. hide

kugira (-kugidde) v.er. tuck, hem reloth); re- oneself.
strict, limit; border; hinder; prohibit, forbid.

kukuma (-kukumye) not used in the simple
okukugira ennyumba, to put a fence around

a house. ¢f. olukugiro, omukugiro.

-kugu adj. expert; skilled, skillful; highly
qualified. ¢f. kuguka, obukugu.

kuguka (-kuguse) v.i. become expert/skilled/

proficient.

kugula (-kugudde) wv.tr. make/enable
(someone) to become expert/skilled profi-
cient.

kugusa (-kugusizza) v.ir. ceus. cause to
become an expert, make proficient, etc.

¢f. -kugu, obukugu, omukugu.

kugulu, o- plur. amagulu (ku/ma) leg.
amagulu g’enjuba, the rays of the sun.
cf. guluka.

-kujjukujju adj. crafty, shrewd, clever.
cf. obukujjukujju.

kukkuliza (-kukkulizizza) v.i. cluck, make
a clucking sound.

kukujjala (-kukujjadde) v.i. hump the back;

project, stick out; jut up; rise up.

kukujjaza (-kukujjazizza) v.tr. caus.
cause to hump the back, etc.
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form.

-ekukuma (-ekukumye) wv.i. refl. hide, hide

oneself.

-ekukumya (-ekukumizza) v.tr. caus. refl.
cause to hide.

cf. ekikukumo, olukukumo.

kukumba (-kukumbye) v.ir. scoop up, gather
up; gather, bring together; rob; fig. appre-
hend, ‘pick up’ (e.g., suspects).

-ekukumba (-ekukumbye) v.i. refl. congre-
gate, assemble; gather together all one’s
resources; pledge all one’s goods.

kukumbiriza (-kukumbirizza) v.tr. appl. 2
caus. push along together fas sweepings).

cf. nnamunkukumbo.

kukumuka (-kukumuse) wv.i. shiver; shudder,
tremble; start, start up; give a jump, jump
up. okukukumuka olutiko, to have goose-

flesh.

kukumula (-kukumudde) wv.¢r. cause to
start; shake out, frighten off fe.g., birds
from a bush).



